
Fresno AB 617 CSC Meeting- Chat Transcript  
 AUGUST 9, 2023 5:30- 7:30 PM 

 

17:27:51  From CSC - R - Isabel Vargas: buenas tardes a todos mi nombre Isabel Vargas 

17:28:24  From Araceli: Buenas tardes mi nombre es Araceli Sanabria 

17:30:53  From Maricela Velasquez: I'll be right back. 

17:31:37 From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: I don't think they can hear me in       
Spanihs 

17:31:44  From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: Roberta and Efrain 

17:32:15 From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: they have to choose the channel    
again 

17:38:54  From CSC-R Araceli Sanabria: CSC-R 

17:44:10 From Estela Ortega2: hola buenas tardes a todos mi nombre es Estela Ortega y 
vivoen fresno en distrito 7gracias 

17:47:22 From Spanish Interpreter-Dayana-Linguística: CSC-R-Estela Ortega: Hello  
good afternoon everyone my name is Estela Ortega and I live in Fresno district, 
thank you 

17:51:44  From CSC - Genevieve Amsalem - CCEJN: Thank you Nancy! 

17:52:38 From Spanish Interpreter-Dayana-Linguística: CSC-Genevieve Amsalem: 
Gracias Nancy! 

17:52:50  From AD-Nancy Rios: Reacted to "Thank you Nancy!" with ❤ 

18:20:44 From CSC-R Araceli Sanabria: En los eventos de navidad que asen en las 
cafeterías asisten muchos padres 

18:21:02  From CSC-R Araceli Sanabria: En las cafeterías de las escuelas 

18:21:07 From CSC alt - Nasreen Johnson (she/her): There are also digital flyers that are 
sent out by districts. FUSD uses PeachJar and it can go to specific schools. 

18:21:53 From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC-R Araceli Sanabria  
En los eventos de navidad que asen en las cafeterías asisten muchos padres 
En las cafeterías de las escuelas 
 
CSC alt - Nasreen Johnson (ella/el) También hay folletos digitales que son 
enviados por los distritos. FUSD usa PeachJar y puede ir a escuelas 
específicas. 

18:21:59 From CSC-R Araceli Sanabria: O en los paquetes que dan las escuelas a 
principio de año 



18:22:28 From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC-R Araceli Sanabria The 
Christmas events that are held in the cafeterias are attended by many parents. 
In the school cafeterias 

18:22:45 From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC-R Araceli Sanabria Or in the 
packets that schools give out at the beginning of the year. 

18:24:07 From CSC alt - Nasreen Johnson (she/her): Have the Head Start sites been 
approached? 

18:24:24 From CSC-R Araceli Sanabria: También en los carnavales que asen las 
escuelas pueden poner una mesa de información 

18:25:00           From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC alt - Nasreen Johnson  
¿Se ha contactado con los centros Head Start? 

18:25:31 From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC-R Araceli Sanabria  
Also at carnivals that schools attend they can set up an information table. 

18:28:38 From  Brian Moore - CARB : Here is the San Diego truck project plan for 
reference / Aquí está el plan del proyecto del camión de San Diego como 
referencia 
 
https://www.sdapcd.org/content/dam/sdapcd/documents/grants/Final_Project%2
0Plan_Short-Haul%20ZE%20Truck%20Pilot.pdf 

18:33:08 From CSC - Genevieve Amsalem - CCEJN: (1 MW could run 750 homes at the 
same time) 

18:34:28 From Spanish Interpreter-Dayana-Linguística: CSC-Genevieve Amsalem: (1 
MW podría abastecer a 750 hogares al mismo tiempo) 

18:34:56 From Brian Moore - CARB: Here are the latest updates to the statewide heavy   
duty truck replacement incentive program: / Estas son las últimas 
actualizaciones del programa estatal de incentivos para la sustitución de 
camiones pesados: 
 
https://ww2.arb.ca.gov/2023-notice-carl-moyer-program-vip-infrastructure-
updates  

18:42:12 From Brian Moore - CARB: Here is the regulation Genevieve was talking about: 
https://ww2.arb.ca.gov/our-work/programs/advanced-clean-fleets 

18:43:15 From Brian Moore - CARB: And on the manufacturer side, there is this 
Advanced Clean trucks regulation: https://ww2.arb.ca.gov/our-
work/programs/advanced-clean-trucks 

18:46:37 From Janet G, CSC: Sounds like a good topic for subcommittee to gather the 
info and present 

18:46:48 From CSC alt - Nasreen Johnson (she/her): Reacted to "Sounds like a good t..." 
with 👍👍👍👍 
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18:47:33 From Spanish Interpreter-Dayana-Linguística: Janet G, CSC: Parece un buen 
tema para que el subcomité reúna información y la presente. 

18:47:41  From CSC- alt- Natalie Delgado: I would like to be part of that convo 

18:48:18 From Spanish Interpreter-Dayana-Linguística: CSC-alt-Natalie Delgado: Me 
gustaría formar parte de esa conversación 

18:54:12  From Amy Ramos, PhD, H+Co (she, her, ella): https://fire.airnow.gov/ 

18:55:31  From AD-Nancy Rios: Reacted to "https://fire.airnow...." with ❤ 

19:00:55  From CSC - Genevieve Amsalem - CCEJN: Thank you Maricela! 

19:03:34  From Maricela Velasquez: Reacted to "Thank you Maricela!" with ❤ 

19:14:17  From CSC- alt- Natalie Delgado: It was a very helpful presentation 

19:14:18  From CSC- alt- Natalie Delgado: Thank you 

19:15:34 From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC- alt- Natalie Delgado  
Fue una presentación muy útil 
gracias 

19:18:27 From AD-Nancy Rios: https://community.valleyair.org/media/bnbdbdfe/8923-
public-noticing-bilingual.pdf 

19:20:47 From CSC - Genevieve Amsalem - CCEJN: Thank you Gregory! Could you 
please put the truck route email address in the chat? 

19:21:14 From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC - Genevieve Amsalem - 
CCEJN  
¡Gracias Gregory! ¿Podrías poner la dirección de correo electrónico de la ruta 
de camiones en el chat? 

19:22:18 From Ryan Hayashi -AD: http://community.valleyair.org/media/bnbdbdfe/8923-
public-noticing-bilingual.pdf 

19:25:17 From Maziar Kandelous - DPR: 
https://www.cdpr.ca.gov/docs/legbills/rulepkgs/22-005/22-005.htm 

19:25:52 From CSC - R - Isabel Vargas: muchas gracias a todos por toda la información 
muy importante pero tengo que irme espero para la próxima junta este asta el 
final que tengan bonita tarde 

19:26:23 From Gregory Barfield CSC-GOV- City of Fresno:  

Planning@fresno.gov -planning notices  

AB617TruckRerouteStudy@fresno.gov Truck Route info 621-2489 

19:26:59 From  Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC - R - Isabel Vargas  
thank you all very much for all the very important information but I have to go I 
hope for the next meeting I will be here until the end have a nice afternoon. 
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19:27:33 From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: Gregory Barfield CSC-GOV- 
Ciudad de Fresno  
Planning@fresno.gov -avisos de planificación AB617 
TruckRerouteStudy@fresno.gov Truck Route info 621-2489 

19:29:13 From  Brian Moore - CARB : Proceso de revisión del documento de orientación. 
La reunión del Consejo de CARB para debatir el borrador final se fijó para el 27 
de septiembre. 
En base a los comentarios que estamos recibiendo, se trasladó al 26 de octubre 
Envíeme un correo electrónico con preguntas o comentarios. 
Brian.moore@arb.ca.gov 
 
Guidance Document Revision Process. 
CARB's Board Meeting to discuss the final draft was set for September 27th 
Based on the comments we are getting, it was moved to October 26th 
Email me with questions or comments. Brian.moore@arb.ca.gov 
 
Draft Blueprint 2.0 / versión preliminar del Blueprint 2.0 
 
https://ww2.arb.ca.gov/public-comments/submit-public-comments-draft-
blueprint-20 

19:30:21 From Brian Moore - CARB: I will send language to the AD as well to update the 
CSC. 

19:30:57  From CSC - Genevieve Amsalem - CCEJN: Thanks Brian, helpful info 

19:33:08  From Martha C. Rosales: Thank you! 

19:33:08  From Ofelia Abundez, Fresno COG: Thank you 
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